В – І	Сьогодні в українців свято – писемності та мови день. Усіх вітаємо з цим святом. Щиросердечно зичимо добра.

В – ІІ	Нас цікавлять такі питання: коли і як народилася слов’янська писемність, слов’янська абетка? Як колись люди спілкувалися, передавали думки, якусь інформацію.
В – І	Спочатку первісні люди, щоб запам’ятати місце перебування, напрям руху використовували зламані гілки дерев, розміщені в певному порядку, і камінці. Ці знаки – це лише перший крок до письма.
В – ІІ	Потім люди вдалися до до малюнкового письма. Щоб повідомити когось про щось, використовували малюнки чи різьблення на камені, деревах. Але користуватись такими малюнками ставало щораз складніше і потрібно було витрачати багато часу.
В – І	Тоді малюнки і різьблення замінили певними значками, які складалися з 2-3 ліній. Кожний такий значок позначав якесь слово. Такі знаки називали ієрогліфами.
В – ІІ	Але чим далі, тим більше появилось людей, яким вкрай необхідно було читати і писати. Ці знаки – ієрогліфи перетворили в букви, з яких склали алфавіт.
В – І	Перший  алфавіт створили фінікійці, і він складався лише із приголосних літер, тому вимовляти слова було важко. У ньому було 22 букви.
В – ІІ	Згодом грецькі мудреці удосконалили цей алфавіт, вони придумали голосні звуки, і читати було вже зручніше.
В – І	Слов’янську абетку створив болгарський священник, вчений Кирило разом із своїм братом Мефодієм. За походженням Кирило та Мефодій були напівгреками, напівслов’янами: мати – грекиня, батько – болгарин.
		Обидва брати перекладали церковні книги слов’янською мовою, тому придумали два письма – кирилицю і глаголицю («слово»). У глаголиці літери були схожі між собою, закручені, нагадували ієрогліфи, писати ними теж було нелегко. Глаголиця мала 38 букв.
В – ІІ	Довелося Кирилу придумати інші значки. У новій абетці букви були прості та зручні, і писалися швидко. Цей алфавіт назвали кирилицею, який складався з 43 букв. (сорока трьох)

	(звучить пісня “Ameno” (“Era”). У чернечих сутанах з різних сторін сцени виходять К. і М.
 Голови опущені вниз, руки складені на грудях. Музика стихає. Монахи піднімають голови й знімають капюшони.)

Кирило. 	Брате, сьогодні бачив дивний сон:
 Те дерево, що у нас в саду росте,
Пожовклим вкрилось листом,
Не плодоносить більше, не цвіте.
Аж ось велику хмару вітер гонить,
Цілющою водою напуває,
І кожна гілка знову оживає.

Мефодій.	Кириле, Господь послав тобі щасливий знак:
		То дерево – народ, що б’ють негоди,
		Вода – це слово, що батько передав,
		Як скарб, своєму сину.
		Я хочу, брате, вкласти у письмо
		Те слово, що звеличує народ.
		Знайти для звуків літери такі,
		Щоб були гідні духу їм висот.

Кирило. 	Мефодію! Чудова в тебе думка.
	Ми разом для людей абетку укладем.
	І назва буде їй «Кирилиця». А чийсь
	Блудний син
	Цілющу воду в книгах віднайде.

Мефодій.	Як би добре  було , щоб звуки і букви з*єднати докупи.
	І їх об’єднати разом всіх отак.
	І з’явиться слово міцне, як граніт,
	І буде письмо те людям навік.
(Мелодія звучить сильніше. Монахи вдягають капюшони і повільно виходять).

В – І	Першим, хто почав писати твори живою народною мовою, був Іван Котляревський. І його твори: «Енеїда», «Наталка Полтавка».
		Основоположником української літературної мови вважається Тарас Григорович Шевченко, свідченням цього є його книга «Кобзар».

В – ІІ	Складна доля була  нашої рідної мови, якій довелося пройти через «колюче терня». Її роздирали на частини і тягли до себе і поляки, і москалі. Зневажали, забороняли, називали «мужичою», «другосортною», «наречієм», доводили, що мови української нема і не може бути.
	Яка ще мова витримала таку напругу?

(виходить дівчина у чорному, на фоні сумної мелодії читає.)
		Цареві блазні і кати,
		Раби на розум і на вдачу,
		В ярмо хотіли запрягти мене,
		Як дух степів, гарячу,
		І осліпити, й повести
		На чорні торжища незрячу.
		Хотіли вирвати язик,
		Хотіли ноги поламати,
		Топтали під шалений крик,
		В’язнили, кидали за грати,
		Зробить калікою з калік
		Мене хотіли, рідна мати.
		Я вся порубана була
		Як Федір у степу безрідний,
		І волочила два крила
	.
		Під царських маршів тупіт мідний, -
		Але свій дух велично гідний
		Як житнє зерно берегла.

В – І	На щастя, наша рідна мова, як і весь український народ, усе витримала, все винесла, і нині вона «чарує, тішить і п’янить», «сіяє, як зоря ясна».
В – ІІ	Ніжна, мила, світанкова, чиста, колискова, мелодійна, радісна, співуча, лагідна, жива, казкова, найдорожча, добра, мудра, сонячна, прекрасна, солов’їна, барвінкова українська рідна мова.
(Виходять дівчата в націон. костюмах зі свічкою в руках і читають «Молитву до мови» К. Мотрич )                                                                                                         Мово! Пресвята Богородице мого народу! З чорнозему і рясту, з любистку і м*яти, з роси і дніпровської води, від зорі й місяця народжена…                                                                                                                    Мово моя! Мудра Берегине, ти тримаєш свій народ на небесному Олімпі волелюбності, слави і гордого духу. Твої джерела б*ють десь від Магми, тому й вогненна така. А вночі купаються в тобі ясні зорі, тому й ласкава така.                                                                                                                                   Мово! Велична молитво наша у своїй нероздільній трійці. Бо ти є і Бог-Любов, і Бог-Віра, і Бог-Надія.                                                                                     Мово наша! Забуяй вічним і віщим словом віл лісів – до моря, від гір – до степів. Освіти від темряви. Возвелич, порятуй народ від воєнного лихоліття.                                                                                                                         Воскресни! Відродися!
	Вірш «Шануймо рідну мову»

В – І	Як довго  ждали ми своєї волі слова!
	І ось воно співа, бринить.
	Дзвенить, співає наша мова,
		Чарує, тішить і п’янить.	
В – ІІ	Як довго ждали ми цієї миті!	
	Уклін чолом народу,
	Що рідну мову нам зберіг,
	Зберіг в таку страшну негоду,
	Коли він сам стоять не міг.

(виходить дівчина, яка ревно молиться, промовляючи)

	Коли до серця крадеться тривога,
	За долю України я боюсь –
	З молитвою звертаюся до Бога
	І мовою вкраїнською молюсь.
	Прошу для України в Бога миру.
	І захисту для всіх її дітей.
	А мова українська, мов причастя,
	Теплом торкається грудей.
	О Боже мій! Великий! Всемогутній!
	Благою щиро я тебе
	Ти рідну мову порятуй.

В – І	Мова – це великий Божий дар для кожного. Люди, які з дитинства не розмовляють своєю рідною мовою, частіше хворіють, легше піддаються стресам, їхні здібності розвиваються менше, ніж у тих, хто постійно розмовляє рідною.
В – ІІ	У світі налічується близько трьох тисяч мов. У кожного народу вона своя. А серед них, ніби запашна квітка в букеті, наша українська мова.

	(під мелодію Зіброва «Є в нас все» виходить дівчина»)
Любі друзі! Наша рідна мова зіткана із вашого тепла і любові, із диво-квітів і мальовничих краєвидів, із співу жайворонка і соловейка, із вишневих садів, колосистих ланів та високого синього неба.
	Нехай звучить вона по всіх дорогах і стежках України, лунає в кожній хаті, кожній родині. Тільки так можна розбудити збайдужілі душі, зігріти їх ласкою і ніжністю, щирістю і любов’ю рідного слова.
	Люди! Не зачиняйте дверей ваших будинків, ваших сердець перед рідною мовою. Відчиніть їх! І ми разом підемо у цей прекрасний світ! Бо ж ми – українці.

В –І	Світлоносна! Ти як море бездонне. І не вистачить життя, щоб переплисти цей мовний океан. Бо ти – вічність, ти – частинка народу. Ти – єднаєш родину, ти – рушник вишиваний, який стелиться від батьківської хати і показує нам дорогу у світ.
В – ІІ	Арфо серця мого! Ти з гомону полів, лісів і морів, переткана калиною і барвінком, від зорі й місяця народжена. Кожний день ми відкриваємо твої таємниці.
В – І	У тобі – неосяжна душа народу, його щирість і щедрість, радощі і печалі, труд і безсмертя.
В – ІІ	Як добрий чорний хліб для їжі і як прозора джерельна вода для пиття, так нам потрібне пристрасне слово, вихоплене з-під громів і з-під самого сонця. Зіткане з мужності й ніжності, з тривог і цвіту надій.
В – І	Кажуть: «Яка мова, такий і народ». Адже людину оцінюють за чотирма ознаками: який вона має вигля, чим займається,  як говорить і що говорить. Недаром філософ Сократ твердив: «Заговори, щоб я тебе побачив і почув».
В – ІІ	Боляче слухати, як деякі українці, навіть з освітою, не розуміють значення багатьох слів рідної мови, говорять суржиком, не стежать за чистотою мовлення. Пропонуємо вашій увазі сценку «На дискотеці».


1. – О, прівєт, бебі! Давай знакомитись.
Я – Вадя із 3 школи. А тебе як звати?

2. - Моє ім’я Софія

1. – Можна тебе пригласити на танець?
Шчас такий музон буде.. То шо, підем?

2. – Вибачте, мені зовсім не хочеться танцювати. Не ображайтесь на мене.
Я просто слухаю музику.

1. – Ти шо гоніш, дєтка? Погналі, слиш?

2. – Я ще раз прошу у вас вибачення, але я танцювати не хочу. Та й музика мені ця не подобається.


1. – Класний музон! А тобі шо, медляк нравиться? Ну, ти дайош!

2. – Ні, вибачте, але я зовсім не хочу танцювати. До побачення. (виходить)


1. – Блін, кльова діваха, але дуже ламається. І чого?


(під мелодію виходить Мова)
	Мій друже! Заговори, заговори до мене. Чому ти ховаєш свої очі?! Ти…ти соромишся своїх слів? Чи боїшся, щоб я тебе побачила, який ти є насправді?
	У свої 16-18 років ти так і не навчився гарно говорити, яскраво виражати свої думки, так мало читаєш.
	У твоєму мовленні переважають слова: «тіпа», «блін», «короче», «братан», «пахан», «вообще»… Але найстрашніше те, що ти вживаєш непристойні слова…
	Мені дуже соромно за тебе. І батькам теж, які виховували тебе і не виховали, і вчителям, які навчали, і не навчили. Друзі робили тобі зауваження, а ти їх не слухав. А жаль…
	Приходи до мене.. Я така багата на милозвучні слова.. І ти наповниш своє серце моїми думками. «Бо чим наповнене серце, те говорять уста», - запам’ятай біблійну істину, мій друже!
	Говори рідною українською мовою. Тоді тебе помітять, побачать, оцінять і батьки, і вчителі, і друзі.
В – І	Інколи люди високого культурного рівня, але по-різному вони ставляться до мови. Одні розуміють усю глибину значення мови в житті народу, плекають, леліють, дбають пор неї.
В – ІІ	Є й малоосвічені люди або й без освіти, але вони від природи мають тонке чуття мови, дотепні на гумор, розуміють, що це найдорожчий скарб, який передали нам предки.

[bookmark: _GoBack]Пропонуємо вашій увазі «Діалог учениці й вчительки української мови»
1. – Олю, скажи, чому рідну мову називають материнською?

2. – Бо мати більше говорять, ніж батько.

1. – Уперше чую таке пояснення. Назви, будь ласка, два займенники.

2. – Знаю! Хто? Ми?


1. – Молодець, Олю! А ще таке запитання! Постав слова «співак» у множині.

2. – Буде: «Хор»


1. – А слово «Яйце» якого роду?

2. – Певно, роду невідомого.


1. – Чому «невідомого»?

2. – Бо ми не знаємо, хто з нього вилупиться – курочка чи півень?


1. – Олю, а скажи, що таке пряма мова?

2. – Пряма мова, це коли кажуть правду.


1. – Ще таке запитання. Придумай речення із займенником «Я».

2. – Я Ю Є…


1. – Олю, «Кінь тягне воза» - це активна чи пасивна форма?

2. – Звичайно, що активна.


1. – А як буде пасивна?

2. – «Віз тягне коня»


1. – І нарешті, Олю, постав дієслово «люблю» в майбутньому часі.

2. – Думаю, що «вийду заміж».


1. – А тепер, Олю, мої тобі поради: щоб мову знати, треба правила вивчати.

В – І	Любі друзі! Рідною мовою й літературою потрібно добре володіти, щоб не було вам так, як отій дівульці з гуморески «Гаряча філософія»                                        (Учениця читає гумореску)

В – ІІ	Хтось говорить: «Навіщо вам мова?» 
Кухарям та електрикам не потрібна вона.
Але як приємно, коли чуєш довкола
Такі різні та милі слова:
Коровай, паляниця, хлібина –
Ароматно і смачно звучать.

В – І Струм і світло тепле,як днина, -
	Ці слова, як іскринки, летять.
	Всім професіям мова потрібна,
	Де б ти не працював.
	Для професій усіх – рідна мова.
	Найдорожча, немов діамант.

		(Вірш «Коли забув ти рідну мову)

В – І	Ти потрібно мені, як вода у пустелі,
	Ти потрібна мені, як вогонь прометеїв,
	Ти потрібна мені, як повітря і сонце,
	Ти потрібна мені, як на волю віконце.

В – ІІ	Бо без тебе я – раб, без родини і долі,
	Бо без тебе я – прах, що розвіюють в полі.
	І люблю я тебе, твою пісню і слово,
	І не зраджу тебе, материнськая мово!\

В – І	Як нема без зірок небозводу,
	Як блакиті без сонця нема.
	Так і мови нема без народу,
	І народу без мови нема.

В – ІІ	Трембітна мово, музико калинова!
	Звучи в розмові, повсякчас звучи.
	Говориш ти – говорить Україна,
	О рідне слово, більше не мовчи!

В – І	Не замовкай ніколи, рідне слово,
	Іскрися жартом, піснею злітай.
	Над нами квітни веселково,
	Щоб сяяв щастям український край.

В – ІІ	І сьогодні, у важкий час зовнішньої російської агресії, мова додає наснаги нашим воїнам до боротьби.
		Жоден ворог не може знищити нашу державу, поки живе її мова, а значить ми – непереможні.
Виходять усі учасники із квітами та шарами і говорять:

1. Мова – краса спілкування
2. Мова – як сонце ясне
3. Мова – то чиста криниця,
4. Мова – це наша світлиця,
5. Вчитель. мова – державна перлина,
Нею завжди дорожіть.
Без мови немає країни,
Мову, як матір любіть.			
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